Flower of jasmine, so fair! .

Flower of jasmine, so fair! MO Ll Hua
Budding and blooming here and there,
Pure and fragrant all do declare.

Let me pick you with tender care,
Sweetness for all to share.

Jasmine fair, oh Jasmine fair

Chinese Folk Song "Jasmine Flower"
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A simple, beautiful melody, the song became associated with the Jasmine Revolution in 2011.
Organisers instructed protesters to play Mo Li Hua on their cell phones as an antigovernment protest.

The Duet part is an opportunity to master a C major arpeggio with four notes per bow.

[Zerweck 2014]



